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روش استاندارد انتقال نمونه هاي عفوني

براساس الزامات بين المللي



What is wrong and what would you do in these 
cases?



انتقال نمونه به خارج ازکشور •

سيستم ارجاع درطرح هاي بهداشتي کشور•

يصانتقال نمونه بين آزمايشگاههاجهت تشخيص وياتأييد تشخ•

انتقال نمونه بين مطب پزشك وآزمايشگاه•

انتقاااال نموناااه از بخاااش هااااي مختلاااآ بيمارساااتان باااه آزمايشاااگاه •

بيمارستان

انتقال نمونه در داخل آزمايشگاههاي بزرگ واقع در ساختمان هااي•

مجزاي مجاورهم





Categorization and Identification of Infectious 
Substances

• Dangerous goods classes

• Substance categories for division 6.2

• UN Numbers

• Proper Shipping Names



حمل ونقل نمونه ها مي تواند از راه هاوا  درياا  جااده  راه •

آهااااان ونيزپسااااات طباااااد قاااااوانين موجاااااود در هااااار کشاااااور 

ي ودسااتوراللمل مربوطااه  تحاات شاارايط هااحي  بسااته بنااد

.انجام شود

•IATA=International Airline Transport 
Association گاروه تقسايم 9محموله هااي  خطرنااب باه

واد مي شاوندکه بيشاتر تقسايم بنادي هاا مرباوط باه اناواع ما
ونيااز 6شاايميايي بااوده و مااواد ساامي و عفااوني در گااروه 

.قرارمي گيرند 6.2مواد عفوني درگروه



اين گروه مواد عفاوني شاناخته شاده وياا ماوادي کاه مم ان•

ا  اساات عفااوني باشااند  را درباار گرمتااه و شااامل باااکتري هاا

ويروس ها  ري تزيا  انگل ها  قارچ هاونيزعوامل ديگاري

ه مانناادپريون هااا مااي باشااد و در هااورتي کااه بااه دلياال بساات

مااس بندي نامناساب باه بيارون نشات کنناد  ماي توانناد در ت

.ندميزي ي با انسان ويا حيوان باعث ايجاد بيماري گرد



What are the three (four) dangerous goods

classes which are relevant to shippers

of infectious substances?



Classification of dangerous goods

• Class 2: Gases

Division 2.2: Non-flammable, non-toxic gases

Refrigerated liquid nitrogen

• Class 3: Flammable liquids

Ethanol (preservation)

• Class 6: Toxic and infectious substances

• Division 6.1: Toxic substances
• Class 6.2: Infectious substancesموادعفونی



:مواد خطرناك متفرقه 

Class 9: Different dangerous substances

➢ Genetically modified microorganisms and 
organisms) (UN 3245)





مااوادي هسااتندکه مااي تواننااد باعااث ناااتواني دا مااي ويااا Aموادعفااوني گااروه •

وندکه بيماري هاي کشنده ويا تهديد کننده زندگي در انساان وياا حياوان ساالم شا

.در ارتباط با بيماري هاي بومي وشرايط منطقه متفاوت مي باشند

موادعفوني که توانايي ايجاد شرايط مود را دارا مي باشند  تحت عنوان•

(United Nations Number)= UN 2814       

 Aدر موارد مشكوك به مواد عفوني دسته. طبقه بندي مي شوند

Infectious  substance suspected به دنبال نام مناسب جهت حمل

.نمونه مي آيد

موادعفااوني كااه شاارايط مااود را از نياار بيماااري زايااي دارا نمااي باشااند  جااز  •
طبقه بندي مي شوند UN 3373و  Bگروهنمونه هاي بيولوژي ي   



محموله هاي خطرناك مطابد با طبقه بندي خطرو ساختارشان با شماره ونام مناسب جهت حمل 
.محموله مشخص مي شوند

•(United Nations Number)=UN 2814,UN 3373

•Proper Shipping Name:

واقعدركهخطربودهعواملبرايوي ژهگذارينامواقعدرمحمولهحملجهتمناسبنام•
عبارتبايدUN2814وبراياستخطروموادعفونيعواملبنديطبقهچگونگيکنندهمشخص

•INFECTIOUS SUBSTANCE AFFECTING HUMANSشوددرجبيرونيمحفيهرويبر.

UNودرمورد• عبارتبايد2900

INFECTIOUS SUBSTANCE AFFECTING ANIMALS only

.گردددرج•

BiologicalعبارتبايدUN3373مورددر• substance

.شوددرج







UN Number: UN 2814   Proper Shipping Name :Infectious substance, affecting 
humans

Microorganism :
• Lassa virus
• Bacillus anthracis (cultures only)
• Brucella abortus (cultures only)
• Brucella melitensis (cultures only)
• Brucella suis (cultures only)
• Burkholderia mallei − Pseudomonas mallei − glanders (cultures only)
• Burkholderia pseudomallei − Pseudomonas pseudomallei (cultures only)
• Chlamydia psittaci − avian strains (cultures only)
• Clostridium botulinum (cultures only)
• Coccidioides immitis (cultures only)
• Coxiella burnetii (cultures only)
• Crimean-Congo haemorrhagic fever virus
• Dengue virus (cultures only)
• Eastern equine encephalitis virus (cultures only)



UN Number: UN 2814   Proper Shipping Name :Infectious substance, affecting humans

Microorganism :

• Escherichia coli, verotoxigenic (cultures only)1

• Ebola virus

• Flexal virus

• Francisella tularensis (cultures only)

• Guanarito virus

• Hantaan virus

• Hantaviruses causing haemorrhagic fever with renal syndrome

• Hendra virus

• Hepatitis B virus (cultures only)

• Herpes B virus (cultures only)

• Human immunodeficiency virus (cultures only)

• Highly pathogenic avian influenza virus (cultures only)

• Japanese encephalitis virus (cultures only)

• Junin virus

• Kyasanur Forest disease virus

• __________

• 1 For surface transport (ADR) nevertheless, when cultures are intended for diagnostic or clinical 
purposes, they may be classified as infectious substances of Category B l



• Lassa virus

• Machupo virus

• Marburg virus

• Monkey pox virus

• Mycobacterium tuberculosis (cultures only)1

• Nipah virus

• Omsk haemorrhagic fever virus

• Poliovirus (cultures only)

• Rabies virus (cultures only)

• Rickettsia prowazekii (cultures only)

• Rickettsia rickettsii (cultures only)

• Rift Valley fever virus (cultures only)

• Russian spring-summer encephalitis virus (cultures only)

• Sabia virus

• Shigella dysenteriae type 1 (cultures only)1

• Tick-borne encephalitis virus (cultures only)

• Variola virus

• Venezuelan equine encephalitis virus (cultures only)

• West Nile virus (cultures only)

• Yellow fever virus (cultures only)

• Yersinia pestis (cultures only



What are the three

substance categories for division 6.2?



• Category A (Infectious Substances)
• Ebola virus

• Bacillus anthracis (culture only)

• Category B (Biological Substances)
• Bacillus anthracis (patient specimen)

• Highly pathogenic avian influenza virus (patient specimen)

• Exempt human/animal specimens
• Medical assessment has determined a minimal likelihood 

that pathogens are present
• Pregnancy test

• Drug screening



Category A

UN Numbers

UN 2814
UN 2900

Infectious substance,
affecting humans

Infectious substance,
affecting animals only

Proper Shipping 

Names



Category B – Biological Substances
UN number

Proper Shipping Name

UN 3373

Biological substance
Category B



• Exempt Substances

• Exempt substances do not have a UN Number

Proper Shipping

Names

Exempt Human 
Specimen

Exempt Animal 
Specimen





استفاده ) مواد ملاآ شده كه مشمول مقررات محموله هاي خطرناك 

:نمي شوند( از سه محفيه جهت بسته بندي 

دربيماريباعثتوانندنميياونيستندعفونيكهموادي•

.شوندحيوانوانسان

وحيوانانسانبرايكههاييميكروارگانيسمحاويمواد•

.نيستندزابيماري

وياخنثيآندرموجودزايبيماريعاملهرگونهكهموادي•

.باشدنداشتهخطريگونههيچوشدهغيرملال

زاعفونتخطرمهمعاملعنوانبهكهوآبغذاهاينمونه•

.شوندنميتلقي



(شدهخشكخونلكه)DBSهاينمونه•

درمخفيخونغربالگريآزمايشبهمربوطهاينمونه•

مدموع

هتهيخون انتقالمقاهدبراي)خونيتركيباتياخون•

(پيوندوخونيهايمرآورده

پيوندعملجهتانداموبامتهرگونه•

شدهزداييآلودگيپزشكيياكلينيكيپسماندهاي•



استفاده ) مواد ملاآ شده كه مشمول مقررات محموله هاي خطرناك 

:مي شوند( از سه محفيه جهت بسته بندي 

زابيماريعاملدارايكمياحتمالبهكهحيوانيياانسانيهاينمونه•

.نموداستفادهمحفيهسهازآنهابنديبستهبرايبايدهستند 

شرايطوعلا محال شرحاساسبر)گيردهورتبايدپزشكيارزيابي•

باشد؟عفونيعاملحاوينمونهكهدارداحتمالآياكه(.....واختهاهي

:مثال•

PSAآزمايشبراينمونه•

حاملگيآزمايشبراينمونه•



UN NumberProper
Shipping Name

CategorizationSituation

UN 3373Biological
Substance,
Category B

Category BPatient presents with 
suspected case of 
Hepatitis B
virus and blood samples 
are sent

UN 2814Infectious
Substance,
Affecting
Humans

Category ASending a culture of 
Mycobacterium 
tuberculosis to a 
reference laboratory

UN 2814Infectious
Substance,
Affecting
Humans

Category AThe Ebola virus has been 
found in bats and 
samples which have not 
been cultured are being 
shipped

-----Exempt
Human

Specimen

ExemptA medical professional 
declares that samples 
collected for a human 
drug test have only
minimal likelihood of 
containing pathogens



و برچسب گذاری نمونه هاي بنديبسته 

عفوني



سيستم بسته بندي سه تايي



ظرف اوليه

استآببهنسبتنفوذغيرقابل

استنشتغيرقابل

استنمونهحاوي

درتاشودميپيچيلفافهجاذب،مادهكافيمقدارباظرفاين
.شودجذبمايعكلشكستگي،بروزصورت



بسته ثانويه

استبادوامايبسته

استآببهنسبتنفوذغيرقابل

تنشغيرقابلاوليه،(هاي)ظرفمحافظتوبرگيريدرمنظوربه
است

ستهبيكدرتوانميراگيرضربهبالشتكداراياوليهظرفچند
درتاودشاستفادهكافياضافيجاذبمادهازبايداماداد،قرارثانويه

.نمايدجذبرامايعكلشكستگي،بروزصورت



بسته بيروني

استمناسبگيرضربهبالشتكداراي

شودميدادهقراربيرونيبستهدرثانويه(هاي)بسته

راتتأثيازراخودمحتوياتجابجايي،هنگامدربيروني،بسته
كندميمحافظتفيزيكيآسيبمثلبيروني

بايدآنخارجيابعادكوچكترينcm10×10باشد.



ظرف اوليه

ظرف ثانويه

ونيبسته بير

ماده ضربه گير و جاذب



Aه الزامات بسته بندي مواد عفوني دست

غيرقابل نشت استظرف اوليه
غيرقابل نشت استظرف ثانويه
نبايد بسته بيروني سفت و محكم است، كوچك ترين ابعاد خارجي آن

.باشدmm100كمتر از 
 علامت اختصاصي سازمان ملل متحد(UN)

kPa95آزمايش فشار ▪
متري9آزمايش سقوط از فاصله ▪
كيلوگرمي7آزمايش سوراخ شدگي ▪
آزمايش انباشتگي▪
حمل كننده بايد آموزش ديده باشد.



الزامات برچسب گذاری 

نام و آدرس فرستنده كالا•

نام و آدرس گيرنده كالا•

نام و شماره تلفن فرد مسئول تأييد شرايط بسته بندي نمونه•

(  (Proper shipping nameنام مناسب براي حمل•

UNشماره •

برچسب داراي علامت خطر زيستي•

UNعلامت اختصاصي •

در هنگام انتقال نمونه هاي  (Package Orientation):برچسب تعيين جهت•
و ميلي ليتر بايد نصب گردد و نشان دهنده جهت ر50مايع، به ويژه با حجم بيشتر از 

.به بالا براي حمل محفظه حاوي نمونه باشد





Bته الزامات بسته بندي مواد بيولوژيك دس

غيرقابل نشت استظرف اوليه
غيرقابل نشت استظرف ثانويه
بايد در فشار ظرف اوليه يا ظرف ثانويهkPa95آزمايش شده باشد
يا بسته بيروني سفت و محكم استظرف ثانويه
حكم اگر محموله از راه هوا حمل و نقل مي شود، بسته بيروني بايد سفت و م)

(باشد
حداقل يكي از سطوح بسته بيروني بايد داراي حداقل ابعادmm 100 ×

mm100باشد.
 متري1/2آزمايش سقوط از فاصله



الزامات برچسب گذاری 

كالانام و آدرس فرستنده •

كالانام و آدرس گيرنده •

(  (Proper shipping nameنام مناسب براي حمل•

UNشماره •







الزامات بسته بندي نمونه هاي معاف شده 

حيوان /انسان

غيرقابل نشت استظرف اوليه•

غيرقابل نشت استظرف ثانويه•

ظرفيت، حجم بسته بيروني بايد استحكام كافي داشته باشد و بر حسب•
و مورد استفاده، حداقل يك سطح آن داراي حداقل ابعاد  

mm100 ×mm100باشد.



الزامات برچسب گذاری 

كالانام و آدرس فرستنده •

كالانام و آدرس گيرنده •

(  (Proper shipping nameنام مناسب براي حمل•





تمرين بسته بندي مواد عفوني



مواد و وسايل لازم

دستكش
 نمونه عفوني دستهA در ظرف اوليه
ظرف ثانويه
ماده جاذب
 محفظه مقوايي نگهدارنده ظروف
مواد ضربه گير
ظرف بيروني
ضدعفوني كننده
 محتوياتراهنماي انجام آزمايش و فهرست



SOP  بسته بندي دستهA

اجرا مرحله

و به آن شكل دهيدبسته بيروني تا شده را باز كرده 1

آن قرار دهيدمحفظه مقوايي نگهدارنده ظروف را درون 2

ظرف ثانويه را باز كنيد 3

جاذب را داخل آن قرار دهيدماده 4

دستكش بپوشيد 5

مواد ضربه گير را در اطراف ظرف اوليه قرار دهيد 6*

نمونه را در ظرف ثانويه قرار دهيد 7*

دستكش را در آوريد 8

ظرف ثانويه را ببنديد 9

قرار دهيد( بيرونيبستهو)ظرف ثانويه را داخل محفظه مقوايي نگهدارنده ظروف  10

برگه مشخصات بيمار و نمونه را داخل آن قرار دهيد  11

بيروني را ببنديد بسته 12

اطمينان حاصل كنيد Aاز برچسب گذاري و علامت گذاري صحيح روي بسته رده  13


